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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

A pápai allocutio. 
(K) Mult számunkban közöltük a Ró- 

mából emelkedett hangokat. 

A XIX-dik század második felében mon- 

dattak el az egész világ hallatára azon sza- 

vak, melyek elitélik mindazt, mit az újabb 

kor legszebb, leghatalmasabb vivmányának 

vall. A pápa ö szentsége ez allocutiójában 
elkárhoztatta a jogegyenlőséget, a lelkiismeret 
szabadságát és átkot szórt a tan- és lelki- 
ismeret-szabadságra; sőt ennyi sem volt elég, 
hanem még megkoronázta azzal, hogy az 
„eretnekek-et, a nem-katholikusokat, a te- 

metőből is kizárja, megtiltván a kath. papok- 
nak, hogy a protestánsokat eltemessék, ha 
külön temetőjük nincs. 

Rómában most adták legfényesebb bizo- 
nyitékát annak, hogy a korszellemmel nin- 
csenek teljesen tisztában; ez alkalommal bi- 
zonyitották be legerősebben, hogy még nem 
vették észre a középkor lejártát; vagy talán 
elég erőseknek hiszik magukat megállitani 
útjában a napot? Gyanitjuk, hogy e tekintetben 

az allocutio is - mely harczra hivja fel az 
egyházi reactiót — csupán előjátékát képezi 
— a csak most megjelent pápai bullával 
együtt - a jövő év decz. 18-kán megnyi- 
tandó egyházi zsinaton felmerülendö küzdel- 
meknek. 

És ugyan mi vitte rá az egyház feje- 
delmét, hogy éppen ilyennel lepje meg a 
világot, mely ugyan jól tudta eddig is, hogy 
Róma körül, egyéb mellett még, meglehetős 
homály is borong, de várakozása ez allocu- 
tio által a jelen mégis meghaladva lett. 

Az osztrák kormányon megtörtént az a 
nagyon régen elő nem fordult eset, hogy a 
szabadelvüség, a korszellemmeli haladás zász- 
lóját emelte fel és keresztülvitt oly törvé- 
nyeket, melyekért ez epochát arany betükkel 
jelelendi az osztrák történész, oly törvénye- 
ket, melyeket hálás érzelemmel fogadott min- 
den jóra való állampolgár, s tapsokkal a mi- 
velt világ — és ezért tartatott a vaticánban 
az az allocutio, mely e törvényeket „ocsmány" 
törvényeknek bélyegzi. 

Jónak látták Rómában egy független 
alkotmányos állam törvényhozásába avatkozni; 
jónak látták e független állam alaptörvényeit 
megtámadni, söt fel van hiva e beszédben a 
magyar kath. főpapság is; fel van hiva arra, 
hogy tettei irányadójául, rugójául e sajátsá- 
gos érzést keltett pápai nyilatkozat szelleme, 
betüje szolgáljon. 

Rómából átkokat küldtek az olaszoknak, 
mert visszakivánták szerezni hazájukat egész 
terjedelmében, ördögnek festették Garibaldit, 
mert szive e nagy egységes haza eszméjé- 
töl áthatottan, önzetlenül dobogott, azt mond- 
ván: mindez forradalom, a szentszék pedig 
gyülöli a forradalmakat. 

És mi történik ? éppen azon Róma, mely 
annyi anathemát termel a forradalmak szá- 
mára, — egy töle teljesen független állam- 
mal szemben izgatni kezd, mert ha nem iz- 
gatás az, midőn a szentesitett törvények meg- 
nem-tartását követelik, akkor még eddig nem 
jöttünk tisztába az izgatás fogalmával. 

Nincs kétség benne, hogy a hires allo- 
cutio nem leend egyéb kiáltó szónál a pusz- 
tában, söt tán több annál, mennyiben remélhető- 
leg éppen annak fog leginkább használni, 
minek ártani akart, — és szeretjük hinni ezt 
különösen a magyar kath. főpapságot illetö- 
leg. Hanem azért Róma e nyilatkozata - 
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mely ellen az osztrák kormány tiltakozásait 
már eddig erélyesen megtette – csakugyan 
jellemző marad. 

La Hongrie ses institutions et son avenit, 

par M. Emile de Laveleye. 
(Folytatás.) 

A második rész elején czikkiró leirja a mult 

év junius 8-kai koronázási ünnepélyt; s magát az 

ünnepély jelentőségét illetőleg a következő észre- 

vételeket teszi: „az ember nem teheti, hogy ne ta- 

lálja ezen ódonságokat gyermekeseknek; de jól 

megfontolva a dolgot, át fogja mindenki látni, hogy 

azok a traditiót képviselik. Pedig a hagyományok, 

a családokra ugy, mikint a népekre nézve, oly ha- 

talmas erőt képviselnek, a melyet egyáltalán nem 

szabad megvetni. Boldog a nép, mely hagyomá- 

nyaiban a szabadságot leli, s a mely, hogy a ter- 

mészettől adott jogait élvezhesse, nem kénytelen 

fellázadni történelmi multja ellen s azt mindunta- 

lan felforgatni.4 Ezen mondatával szerző saját honfi- 

társaira czéloz. – Áttérve a megyerendszerre, szerző 

állitja, hogy a magyar állam alapját a megye te- 

szi, s hogy a magyar megye inkább hasonlit a 

svájozi kantonokhoz, mint az angol grófsághoz s a 

franczia kerülethez. Jegyzetben idézi czikkiró Bi- 

har- és Abaujvármegyéknek 1793-ban, tehát a mult 

század vége felé az uralkodóhoz tett fölterjeszté- 

süket, midőn a kormány a sajtószabadságot korlá- 

tolni akará. Efölterjesztésre megjegyzi czikkezö, hogy 

ezelőtt majdnem egy századdal szerkesztvela Kárpá- 

tok aljában, érdekes ellentétét képzi, azon a sajtóügy- 

ben tartott beszédeknek, melyeket az ember Franczia- 

országban mai napság hall, s hozzáteszi, hogy 

„meg kell vallani, miképp egy ország, mely az 

annyiszor s oly sok oldalról megtámadott sajtósza- 

badság igényelhetésére egy XVI-dik századbeli tör- 

vényre bir hivatkozni, oly előnynek örvend, mely 
kevés más országgal közös.2 Leirván megyerend- 
szerünket, szerző igy végzi: „a magyar országgyü- 

lés egy új törvényen dolgozik, mely a megyei s a 

municipalitási intézményeket egészen ujjá fogja 

szervezni, sőt némelyek azt állitják, hogy a köz- 

ponti kormány hatalma e törvényben több kiterje- 

dést fogna nyerni. Pedig két okból örizkedni kel- 
lene attól, nehogy az administrativ rendszer egy- 

öntetüségének igen sok áldoztassék fel a megyék 
önkormányzati jogából: először eszélyességből, ne- 

hogy ezáltal az elégedetlenségnek oly magvai hin- 
tessenek el, melyet aztán az erőszakos reformok 
pártolói sietnének kiaknázni; másodszor pedig azért, 

mert nem szabad feledni, hogy az intézmények ki- 
tünöségének nem az a próbaköve, hogy mily gép- 
szerü egyformaságban müködnek, hanem az, hogy 
micsoda politikai jellemeket formálnak. Malo pe- 

riculosam libertatem, qnam tranduillam 
servitutem, mondá egy magyar főúr, s igazsága 

volt. Tartani kell attól, hogy ha a rendszeretet s 

a fékezett szabadság iránti pedáns buzgolkodásun- 
kat tulhajtjuk, megöljük az egyének önkénytes 
hozzájárulásának megbecsülhetlen előnyét, a mely 

nélkül pedig semmi nagy végbe nem vihető. Gon- 
doljanak az administrativ központositás hivei azon 

tanuságra, mely Magyarország történelméből merit- 
hető, Ha szabadságait három századon át még ed- 

dig sehol felül nem mult hősiességgel mindvégig 
meg tudta védni, ennek oka abban rejlett, hogy 

minden szabad ember élvezte ezen szabadságokat 
s egyszersmind érezte azok előnyét. Oly jogok és 
kiváltságok, melyek csak papirosan léteznek és a 

melyek élvezetében senki sem részesül, a legelső 

megtámadtatás alkalmával fel lesznek áldozva. Mit- 

sem ér, ha azokat bár vérrel is, törvénytáblákra 
vésetjük, a mindennapi megszokottságba kell s a 
köznapi erkölcsökbe, hogy azok átmenjenek. Akartok 

egy népet növelni, mely soha se nyugodjék bele a 
bitorló hatalom alá való rendeltségbe, akkor esz- 

közöljétek, hogy az önkényuralom ne foglalhasson 

el egy szikrányi tért sem a nélkül, hogy a nem- 
zeti megszokottságok és erkölcsök fenekestől fel 

ne zavartassanak. Magyarországon a zsarnokura- 

lomnak, hogy magát befészkelhesse, először a megye- 
rendszert kellene megsemmisitenie, s a megyéket 
önkormányzati és egyéb eddig fennállott jogaikban 
megröviditeni, annyit jelentene, mint az egész nyil- 
vános életet felforgatni, minden honpolgárt szive 
legmélyéig megsérteni. Ezért nevezték s nevezik 
ma is a megyéket, és pedig joggal, az alkotmány 

védbástyáinak.* 
Idáig a megyerendszerünk fölötti reflexiók; 

városaink belkormányzására térve át a szerző, meg- 
jegyzi róluk, hogy azok még mindeddig egy nemét 
képezik a demokratikus alapon szervezett köztár- 

saságoknak; a demokratiát látja bennük megteste- 

sülve czikkezö, ugy a mint azt Görögország is- 
merte s Ronssean egykoron álmodta : mindenkinek, 

különbség nélküli részvétét látja a város ügyeinek 
vezetésében, mint a jászoknál, hajduknál s kunoknál. 

„A megyei s a municipális intézmény fölött 
áll, a nemzet egységét képviselő országgyülés in- 
stitutiója,, mondja czikkiró, s a hongyülés felada- 
tának, müködési körének jellemzése és festése után, 

áttér dolgozatának legnevezetesebb részére, a be- 

rekesztésre, hol jövönkről, feladatunkról érte- 
kezik s nekünk jobbnál jobb tanácsokat osztogat, 
s itt önkénytelenül mind idáig tett észrevételeivel, 
mind pedig a berekesztésben magában mondottak- 

kal ellenmondásba jö. E helyütt igy ir: 
„Ha visszaidézzük emlékünkbe a magyarok 

vázolt fényes történeti multját, önkénytelenül rész- 

vétteljes kiváncscsal kérdezzük, hogy valjon milyen 
lesz jövőjük. Már pedig nem lehet eltagadni, mi- 
szerint a nemzetiségek ama fenyegető mozgalma, 

melynek czélja az egyes nagy nemzetekké való 

egyesülés - ő reájuk nézve komoly vészt rejt ma- 

gában. Egy nagy szerencsétlenségük van: az, hogy 
igen kevesen vannak. Nincsenek többen 5 millió- 

nál s a turani népfaj e kis csoportja két iszonyu 
tömeg közé van beékelve, egyfelől az 50 milliónyi 

német elem, másfelől a 70 milliót számláló szláv 
faj közé. Mind származásukra, mind erkölcseikre 

és nyelvükre nézve igen különböznek mind az 

egyik, mind a másik népfajtól, s ez okból lehetet- 
len is azokkal összevegyülniök. Egyáltalán nem 

szeretik hatalmas szomszédaikat s bizony azok sem 

táplálnak irányukban valami nagy sympathiát. 

Előbbvalóknak képzelik magukat mind a németek- 

nél, mind a szlávoknál, kik részükről szintén fel- 

jebb valóknak hiszik magukat a magyaroknál. A 

követelményeknek ezen harczából ezer nehézség 
származik. E pillanatban a magyarok a diadalma- 
gok; ök rendelkeznek a birodalomban, mindent meg- 

tesznek kedvükért. A németek beleadják magukat 

helyzetükbe, s a horvátok eléggé okosak arra, hogy 

elfogadják a magyaroktól feléjük nyujtott testvéri 

jobbot, telve szabadalmakkal és jogokkal; de ez- 

alatt a nemzetiségek mélyen a hamu alatt elrejtett 
munkája az egyesülésre s alakulásra halkan foly- 
ton foly, s még nem tölt el egy századnegyed s a 
szlávokat is tényezőkül kell tekinteniök a magya- 

roknak. Mi lesz akkor a magyarokból? Már most 

előre meg lehet jósolni, hogy egy napon meg fog- 
nak szünni uralkodó nemzet lenni. Tölük függ, hogy ne 

váljanak szolgaigába nyomott rabszolga népfajjá.* 

Köszönjük a szives részvétet czikkező részéről, de 

bocsásson meg, ha utóbbi észrevételeire egy pár 
megjegyzést kell koczkáztatnunk : Legelébb is mer- 

jük állitani, hogy „a nemzetiségek ama fenyegető 
mozgalma,* a mi szerény hitünk szerint, a szláv 

— oly különféle szokásu, erkölcsü, mivelődésü és 
nyelvü — népfajoknál valójában nem létezik. Va- 
lahány egyesülési kisérletröl hallottunk, az mind az 
ugynevezett zavarosban halászni szerető pártvezé- 

rek agyvelejében fogamzott, fizetett közlönyökben 

promulgálva lett — az illetők ijesztéseül s némi- 
leg tekintélyszerzés végett; — de, hogy tényleg 
valamikor csak egynehány kisérletről is, melyben 

maga a nép zöme is önkényt s el nem ámitva részt 
vett volna, a teljes hitelt érdemlő hirlapi közegek 

valaha megemlékeztek volna — erről mitsem tu- 
dunk. Valamiképpen a lengyel fölkelésekben a min- 
den oroszok czárja ellen, csupán csak a nemesség 
s az intelligentia egy része vett részt, s ezért s 
mert másfelől magára a nép zömére – mely tu- 
datlan s miveletlen maig is - nem támaszkodhat- 

tak, mindig és mindig legyözettek; ugy van ez a 

minket környező s részben velünk lakó délszlávok- 

kal is: a kalandos eszme a külön fajok egyesülé- 
sére s végül a nagy orosz birodalomhoz való csat. 

lakozásra egy pár szellemi proletár, vagy fizetett 

zsoldos által felkapva, a kivitelre nem talál semmi 
eszközöket, s ha akadna is egy pár, sőt vegyük 

föl ugy, mint a lengyeleknél nehány ezer rajongó, 
kik az igét testté akarnák varázsolni, megbuknék 

e terv is, mint mindazon tervek, melyekben a nép 
zöme számitó faktorként fel nem lépett. Hogy az 
annyiszor emlegetett panszláv, panrusz s rus- 

sophil eszmék, mennyire érintetlenül hagyták dél- 
szláv testvéreinket, s mennyire nem tudnak azok 

a nép közép s alsóbb rétegeiben gyökeret verni, 
azt mi tudjuk, kik velük együtt lakunk, kik ismer- 
jük nevezett népfajok mivelődési állapotát, mely 
még a materialis szükségletek kielégitésének óhaj- 
tásán felül nem emelkedett; távolból tekintve, lát- 
hatott L. úr mindenféle egyesülési s tölünk külön- 
szakadási szándokokat; de mondjuk ki - ha az 
orosz kormány ármányos keze nem müködnék alat- 
tomban, még ennyi füst sem látszanék a parányi 

tűz ntán, ez ellen pedig erélyesen föllépni mind a 

jelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

dden, osütörtökön és szombaton délben. 
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külföldi kabineteknél, mind itthon a magyar kor- 
mány feladata. Különben hirneves útazók is állit- 
ják, mikint a szerbiai szerb előtt a hazánkbeli szerb 
s a lajthántúli cseh egyaránt „schwab" s idegen, s 
hogy a legnagyobb bizalmatlansággal viseltetik neve- 

zett fajrokonai iránt, ha azok akár látogatóba jöttek 

hozzá, akár megtelepedni szándékoznak nála; em- 
litik végre, hogy e bizalmatlanság s gyanakvás 
még csak évek multával sem oszlik, s hogy ennek 
folytán sok cseh iparos kénytelenült Szerbiát oda- 
hagyni. Másfelől ugyanez útazók állitják, hogy a 
bosznyák határvárosokban, a néha oda át érkező 

szerb hivatalnokokat mily roszul fogadják, s mily 
galádul bánnak velük; a bosznyákok t. i. testtel- 

lélekkel a törökökhöz csatlakozván, ezekkel együtt 
éreztetik felsőbbségüket a szerbek fölött, söt még 

némely tekintetben roszabbak ezeknél. - Hányszor 

kellett már visszautasitanunk azon ráfogást, hogy 

mi magyarokul csak 5 millión vagyunk; az 57 es 

évben, absolut s velünk a legellenségesebb lábon 

álló kormány alatt véghezvitt népszámlálás akként 

hajtatott végre, mintha az lett volna devise, hogy 

„hungaros ergo diminuam;4 boldog boldogtalant, 

kinek nem volt tökéletesen s tisztán magyar hang- 

zásu magyar neve, habár anyanyelve a magyar 

volt, beirtak németnek, bármint tiltakozott is elle- 

ne; sőt sok oly tiszta magyart is, ki valamely ál- 

lamhivatalt viselt; ellenkezöleg a románoknál szám- 

ba nem vették a tiszta magyar hangzásu neveket, 

hanem irták románnak azt, ki egy kissé nyujtóz- 

tatva beszélt magyarul; végre egy most egészen 

magyarnak tekinthető néposztályt — a zsidókat, 

a népszámlálás külön rubrika alá vett. 1857 óta 

10 év telt el, mialatt mind többen-többen magya 

rosodtak meg, s különben is mind magyar honpol- 

gár az, ki a haza területén lakik, mind egyformán 

védve van a magyar alkotmány sánczai által; a leg- 

közelebbi - magyar kormány által eszközlésbe ve- 

endő népszámlálás a valót hüen ki fogja mutatni, 

s e szerint, ugy hiszszük, hogy csak volnánk vagy 

7-8 millión. (Folytatjuk.) est 

Törvényjavaslat a honvédségről. 
1. §. A honvédség rendeltetése. A honvédség 

a fegyveres erőnek kiegészitő része (V. T. 2. §.) 
és háboru idején a hadsereg támogatására és a 
belvédelemre; békében kivételesen a közrend fenn- 
tartására is van hivatva. (V. T. 8. §) 

2. §. Behivatása és mozgósitása. Ha háboru 

veszélye fenyeget: a honvédség összehivása és 

mozgósiítása részben vagy egészben csak ö Fel- 
sége a király rendeletére történhetik a felelős hon- 

védelmi miniszter ellenjegyzése mellett. (V. T. 10. §.) 

3. §. Alkalmazása az ország határain kivül. 
A honvédség kivételesen a magyar korona orszá- 

gain kivül is alkalmazható; de erre mindannyiszor 

a törvényhozás külön intézkedése szükséges. 

Csak az országgyülés együtt nem létében, s 

ha a halasztásból veszély származhatnék, rendelheti 

ő Felsége az ország összes miniszteriumának fele- 

lössége s az ország képviseletének utólag kiké- 

rendő jóváhagyása mellett, a honvédséget az or- 

szág határain kivül is. 
4. §. Kiegészitése. A honvédség kiegészittetik: 

a) a tartalékban kiszolgált egyének besoro- 
zása által; 

b) hadkötelezettek közvetlen beosztása által; 
c) önkéntesekből, kik hadseregbeli kötelezett- 

ségüknek eleget tettek, a mennyiben egyébként is 
már a honvédségbe nem tartoznának; 

d) olyan önkéntesekből, kik honvédkötelezett- 

ség alá nem tartoznak és a 36.dik évet meg nem 

haladták; (V. T. 15. §) clem manelfonessöd 

e) azokból, a kik a korábbi szabályok 

ján a sorhadi szolgálat kötelezettsége alól, v 

dij lefizetése mellett felmentettek, a mennyi 

éves korukat tul nem haladták. st 

8. §. A szolgálat kötelezett 

A honvédségi szolgál kö 

a) azokra nézve, a 

gálatidejüket betöltve 
két évre, 

b) azokra nézve, a 

ségbe osztatnak be, 
c) az elébbi szakasz 

érintett önkéntesekre nézve pedig 

leg a háboru tartamára 
d) a 4. §. e) 

-
 

évétől a 32.dikig terje
d 

választják. n



s8 zászlóalj gyalogságból és 28 huszárszázad- 
ból áll. 

Ezek egymásközötti folyó számok alatt, 
azon 

megye, szék vagy vidék szerént neveztetnek el, a 

melyből alakulnak s kiegészittetnek. 

Háboru idején a honvédség zászlóaljainak és 

a) dunáninnenire, 
b) dunántulira, 

e) tiszáninnenire, 
d) tiszántulira és 

) az erdélyi kerületre. 

Ezen kerületek mindegyike több honvédzász- 
járásokat foglal magában. (8. §.) 

s . §. Területi felosztás járásokra, a honvéd- 
zászlóaljak és századok, végre huszárszázadok 
szerént. 
A honvéd zászlóalji járások alakitásánál a 

törvényhatóságok (megyék, székek, vidékek, váro- 
sok stb.) terjedelme és népessége irányadók s azon 
arány, a melyben azok a sorezredek alakulásához 
s kiegészitéséhez járulnak. 
Miinden zászlóalji járás, négy századi járásra 

A honvéd lovas-századok egy vagy több zász- 

lóalji járásból alakulnak. A Jászság és Kunság lo- 
vas századi járásokat képeznek. 

A honvéd zászlóaljak és lovasszázadok azon 

sorezredekkel, melyeknek tartalék állományából 

alakulnak, semmi további kapcsolatban sem állanak. 

9. §. Honvédtörzsek és azok rendeltetése. 
A, rendes létszámot a honvéd zászlóaljak és 

lovas századoknak mind tiszti karára, mind le- 

génységére nézve, és pedig a zászlóaljaknál azok 

egyes századai szerint, béke idején is nyilván kell 

tartani égr 

A tuüzérségből a műszaki (technikai) csapa- 
tokból, az egészségügyi századokból, a szekerészet- 
ből, s a ruházati és élelmezési szakból, a honvéd- 

védséghez átlépő legénységről külön nyilvántartási 

jegyzék vezetendő. 
E végre, valamint a raktárkészletek kezelése 

és felügyelése czéljából minden honvédzászlóaljnál 
illetőleg a zászlóalj parancsnokság állomása helyén, 
már béke idején egy törzs (Stab) lesz felállitandó. 
Ezen zászlóalji törzs állomásokat, ő Felsége 

jöváhagyása mellett, a honvédelmi miniszter hatá- 
rozza meg. 

Egy zászlóalji törzs áll : 
1 törzstisztből, mint zászlóalj parancsnokból, 
1 ügykezelő tisztből, ki egyszersmind a törzs- 

tiszt segéde is, 
1 orvosból, 

1 puskamüvesből, 

4A örmesterből, a századi járások számára, 

1 altisztből a törzs részére, 
8 közlegényből a törzs részére, 

2 tiszti szolgából a törzs részére, 

A kezelőtiszt a törzs altisztjeivel és közlegé- 
nyeivel a zászlóalj kimozdulása esetében is hely- 

ben marad. 

00. §. A felszerelési készületek elhelyezése. 

A hHonvédség ruha: és felszerelési készletei, 

a mennyiben ez lehetséges, a zászlóalji törzsek 
székhelyein raktárakba, s a fegyverek biztos fegy- 

vertárakba, ha pedig ilyenek a zászlóalji törzsállo- 

más helyén nem léteznének, a legközelebbi biztos 
fegyvertárba helyezendők el. 
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A honvéd ujonczok kiképzése s a közrend 
és biztonság fentartása végett, béke idején minden 

honvédzászlóalj részéről törzsének állomása helyén 

egy század és minden 4 huszár századból alakult 
egy-egy század állittathatik fel. 

A békelétszámot időről időre, a béke idején 
elállitott gyalog és lovas századok számának ne- 

lán szükséges szaporitását s a honvédtestek állo- 

vyével a honvédelmi miniszter határozza meg. 
12. §. Szabadságosok. 

Béke idején a törzseknél beosztott (9. §.) s 

vételével valamennyi honvédkötelezettek szabad- 

foglalatosságaik után. 
13. §. Ujonczok kiképezése. 

kint gyakoroltatnak, s azután szükséghez képest 

vagy a törzsek és századok legénységének felvál- 
tására fordittatnak, vagy szabadságra bocsáttatnak. 

14. §. Fegyvergyakorlatok. 
A honvédgyalogság rendszerint aratás (mezei 

takarodás) után szólittatik össze fegyvergyakor- 
latra, nezezetesen : 

a) évenkint hét hóig tartó századonkinti gya- 
korlatra; 

b) minden második évben 3 hetig tartó zász- 
lóaliankinti gyakorlatra, mely alkalommal a zász- 

vergyakorlataiban is részt vesznek. 

A honvédlovasság szintugy minden évben 

3-3 hétre egybehivatik fegyvergyakorlatra és 
minden második évben nagyobb fegyvergyakorlatok 
végett a rendes hadtestek közé is beosztható. 

15. §. Ellenőrségi gyülések. 
Az ellenőrségi gyülések évenkint aratás után 

hivatnak össze, de azok az e végre beszólitott 
honvédekre nézve egy napnál tovább nem tart- 

hatnak. 
16. §. A tisztikar eredeti alakitása és utóbbi 

kiegészitése. 
A honvédség első felállitásánál a tisztikar kö- 

vetkező elemekből alakul : 
a) alkalmas nyugdijazott tisztekböől, 
b) rangjuk fentartásával kilépett (duietalt) 

tisztekből, mennyiben ezek hadkötelezettségükhez 
képest a tartaléknál tiszti minőségben nem alkal- 

maztatnak; 
c) volt honvédtisztekből és más oly egyének- 

ből, a kik a közbecsülésben állanak, hadkötelezett- 
ségüknek már eleget tettek, és a tiszti állomásra 
kellő képességgel birnak; 

d) a honvédség altisztjeiből, a kik a tiszti 

vizsgát kielégitőleg letették, s egyébiránt is tiszt- 

ségre képesültek. 
Rendszerint pedig kiegészittetik a honvéd 

tisztikar. 
a) a hadseregben szolgáló tisztek átlépése által; 

b) tartaléki tisztek által, kik a hadseregnél 

szolgálati idejüket kitöltötték ; 

védségben, a hadseregre nézve fennálló alapelvek 
szerint, azaz: vagy megfelelő vizsgatétel után, 

vagy a nélkül is jutalomképen azoknak, kik kü- 

lönben is kellő képességgel birva, magukat az el- 

lenség előtt kitüntették. 
Minden honvédtisztnek a magyar korona or- 

szágain belől állampolgári joggal kell birnia, vagy 

meg kell azt szereznie. 
A honvédtisztek beosztásánál a zászlóaljakba 

vagy lovasszázadokba, azoknak állandó lakhelye 

lehetöleg tekintetbe veendő. 

lóaljak váltakozva, a sorhadtestek nagyobb fegy- 

c) fokozatos elöléptetés utján magában a hon- 

11. §. Békelétszám. 

atk Válasz Inozédi Samunak. 
iloya (L. a ,K. Közlönyő 76. sz.) 

nal fognak te neked is mérni.4. 
A ,K. Közlönyű idézett számában Alsó-Fehér- 

megye főbirája Inczédi Samu úr levelet tesz 
közzé ellenem, melynek paprikás irálya felett meg 

nem botránkozni nagy resignatióba kerül. De le- 

gyen neki az ő „gusztusa" szerint! 
ODásauk levelének tételeit egyenként. 

Azt irja Inczédi úr mindjárt levele elején, 
„hogy Pávai Elek minden állomásnál jóllakott.4 
(Nagyszerü éloz igen csalódik! Szokásom el- 
lenére igen os ivágyam volt, az egész három 

napi körút, al att. No de a „witz. megvan ad ma-
 

jorem gloriam, s én csak annyit felelhetek rá: kár 

ogy ön is nem volt jelen, mert hiszem, hogy ak- 
kor a rántott csirke és serkentyt fogyasztás mellett 

a karafinák tartalmához jobban hozzá láttunk 

többet megyéj 1 
A ,K. Közlönyt mult évi 122-dik számában 

tudományos hazánkfia hiteles I. és II. szám- 

Minő mérleggel te másnak mértél, épp olyan- 

mal jelzett bizonyitékokkal földeritette, hogy az 

ismeretes marosportusi ásatások alkalmával nap- 

fényre jött régészeti mükincsek tárgyában, minden 

azon megye részéről tett hirlapi igéret és rendel. 

kezés csak „ámitáson" alapult. Erre előállt Inezédi 

úr a 127. számban egy oly czáfolattal, mely nem- 

csak megyéjét, de az egész olvasó-közönséget mo- 

solyra inditotta. Mindenki fejét facsarta, ki a kö- 

vetkező hangzásu tételt olvasta : „Mind I., mind 

M. igaz, de az egész még igazabb lesz, ha egy 

TILdik igaz igazsággal egészitjük ki" sat. Itt az 

tán következik számozott szolgabirói jelentésekből, 

hogy csakugyan a főispán által tétetett rendelet. 

Mi, közbe legyen mondva, mits em eredménye- 

zett. Mert ezen sajátszerü ezáfolatával a végered- 

ményt még sem tudá megdönteni, már t. i. azt, 

hogy a megye részéről muzeumunk számára még 

egy téglamorzsa sem küldetett be. 

Ha tudomása volna, tisztelt főbiró úr, arról, 

hogy a franczia departementek chef-jei az angol 

shirek és countik előljárói, vagy a némethoni be- 

zirkerek fönökei nemcsak illető kormányaik által 

vannak ilyesmire utasitva, hanem személyes büsz- 

keségnek tartják, hogy hazájuk nagyságát olyas- 

mire való felügyelet által a tudomány terén is le- 
hetőleg előre lenditsék, ugy bizonyára nem tette 

volna közzé a semmit sem eredményezett megyei 

rendeletet, hanem igyekezett volna inkább az ott 

szélylyelszort műkincseket, melyek még akkor nem 

vándoroltak ki a hazából, összegyüjtögetni s bármi 

csekélységet megmenteni intézetünk számára. Fö. 

lebbi tette „eszesé volt-e avagy „tudós ?4 

De térjünk át az „eszetlen" föbirói szó 

magyarázatára! Habár könnyen kivehető, minő ér- 

o
o
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mási helyét ő Felsége, mint legfőbb hadur engedé- 

17. §. A honvédtisztek állása a hadseregbeli 
tisztek irányában. 

A honvédtisztek tiszti fokozatuk szerint egyen- 
löőek a sorkatonaság tiszteivel; ugyanazon fokozat- 

beliek között, a sorhadbeli tisztet illeti az elsőbbség. 
18. §. Vezénynyelv-, zászló-, rangfokozati jel- 

vények a felszerelés, fegyverzet, szolgálat és gya- 
korlatok szabályai. 

A honvédség vezénynyelve a magyar, zász- 

lója ö Felsége nevének jélvényei smellett, az or- 
szág szineit és czimerét viseli. Egyébiránt a kato- 

az álló századoknál tényleg szolgáló egyének ki- 

ságra bocsátvák s háboritlanul járhatnak polgári 

Honvédségbe sorozott ujonczok (4. §. b. 

pontja) az állandó századoknál (11. §.) csapaton- 

nai jelvények, rangjelzetek, a felszerelés: és felfegy- 

verkezés, valamint a szolgálat és gyakorlat szabá- 

lyai a honvédségnél és a sorhadnál egyenlők 
lesznek. (Folytatása következik.) 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése julius I-jén. 

A tegnapi ülés jegyzőkönyvének hitelesitése 
után bemutatja az elnök egyik helység összes la- 

kosságának nyilatkozatát, hogy Madarász által ne- 

vökben beadott petitió nem az övék. 
Stoll Károly interpellatiót intéz a pénzügy- 

miniszterhez egyik kincstári bányánál sok pénzbe 
kerülöő s mégis czéltalan vizvezeték iránt; továbbá 

interpellál egy másik ügyben, mely azonban puszta 

személyeskedés egy pénzügyi hivatalnok ellen, mi- 
közben a miniszterium titkos jegyzékeit stb. em- 

legeti. 
Lónyay Menybért pénzügyminiszter nem fe- 

lelhet erre, mert az egész egyik hivatalnok pana- 

sza a másik ellen, csak az ellen tiltakozik, hogy 
titkos jegyzékekről beszélt, mi a pénzügyminiszte- 

riumnál nincs és nem volt. Kikéri tehát jövőre az 

ily kifejezéseket. 
Stoll Károly felelvén a miniszternek, Csa- 

nády Sándor kötelességének tartja tiltakozni az 

ellen, hogy a miniszter rendreutasitson képviselőt; 

kéri az elnököt, hogy ily esetben a minisztert uta- 

sitsa rendre. (Zaj.) 
Elnök nem látja, hogy a miniszter rendre- 

utagsitotta volna, csak visszautasitá a valótlan álli- 

tásokat (Helyes.) , 
Alómássy Sándor: miután a miniszternek 

nincs joga a rendreutasitásra . . . (Zaj leül.) 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter, ha va- 

laki valótlant mond, visszautasitja, bárki részéről 
jöjjön (helyes; napirendre:) Pap Pál szólni akar, 

elnök azonban, miután napirenden nem levő tárgy- 

hoz a ház engedelme nélkül szólni nem lehet, előbb 
ez iránti határozatát kéri a háznak, (zaj; napi- 

rendre.)2Pap Pál nem akar elállni a szótól, miután 
mások már szóltak, elnök zaj és zavar közt ujból 
kérdi, megengedi e a ház, és szavazásra bocsátja, 

midőn ismét a kérdés felállitása körül fejlik ki za- 
jos vita, mig végre Bónis Samu felszólalására, 

hogy ily mellékes dolgokkal az oly fontos tárgyak- 
tól a ház ne vonassék el, a szólás meg nem en- 

gedtetik. 
Simonyi Ernő interpellatiót intéz a kor- 

mányhoz a félegyházai ismert események folytán. 
Ez ügy a hirlapok különféle közleményeiből köz- 
tudomásuvá lett, ő nem akarja egyik vagy másik 
párt közlönyének szinezete szerint eldönteni, de 

kötelességének tartja a félegyházai biró jelentésé- 

ből a tényt előadni, mit megtevén, kérdi a belügy- 

minisztert : A mult husvétkor Félegyházán történt 

vérengzéskor hány sebesült és halott lett, s kik 

azok; volt-e a kormánynak tudomása, hogy ott tör- 

vénytelen tett készül, történtek-e elfogatások, kik 

fogattak el, s mi történt velök, rendelt e vizsgála- 

tot s az erre vonatkozó összes iratokat a ház elé 

terjeszteni szándéka e ? 

telemben törekedett Inczédi úr az „eszetlent szót, 
minden kimélet nélkül, reám háritani, még sem 
vagyok oly gyöngédtelen, hogy azt valódi értékére 

emelve viszonozzam, hanem csak tapintatlan- 

ság értelmében kivánom azt személyére alkal- 

mazni. 

I. S. úrnak furcsa dolgai közül, melyeket po- 

litikai hatásköre horizonján produkál, csak egyet 

emlitek. Jól emlékezhetik, midőn tavaly a kolozs- 

vári sétatéren nehányan szemére vetettük : hogy 

volt képes A. urat alsó fehérmegyei alispánnak még 

csak ideiglenesen is megtenni? Főbiró úr legke- 

vésbé sem tagadta, hogy öt tartja most azon me- 

gyében legalkalmasabb egyéniségnek e tisztségre, 

s körül:belől legtöbbet is müködött e czél kivitelére. 

Azonban mi lőn e helyettesités következmé- 

nye? Az, hogy e botrányos kineveztetést az egész 

megye értelmisége a legnagyobb indignatióval fo- 

gadta, s mint a lapokból olvastuk, a legközelebbi 

gyülés alkalmával A. úr még a candidatioból 
is ki- 

marasztatott. (ad normam „kedélyesittetések,4 

mely I. úr szava). 

Már ezen ,„botrányos" eljárás mégis csak 

„eszetlen,4 azaz : tapintatlan volt, 8 legkevésbé 

vált a megye tisztviselői tekintélyének emelésére! 

Általánosan ismeretes a forradalom előtti idők- 

ből, hogy Alsó Fehérmegye tonus-adó volt Erdély- 

ben, mert a többi megye saját követeit mindig oda 

utasitotta, hogy általános nézetekben az alsó-fehér- 

megyei követek véleményéhez csatlakozzanak. Most 

ugyan kiment szokásból az utasitás, de ha még 

meg volna, mit gondol főbiró úr, venné-e bár va- 

lamelyik is Alsó-Fehérmegyét mintául? Bizonyára 

egyik sem 1 Megyénk tehát nem áll a régi niveaun; 
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B. Wenkheim Béla belügyminiszter ezen 
eseményekre nézve csak köztudomásu dolgokat is- 
mételhet. Ismeretesek az Asztalos János-féle pro- 
elamatiók, melyeket a sajtóbiróság lefoglaltatott, 
de melyek részint hanyagság, részint roszakaratból 
a hatóságok által nem koboztattak el mind, s kü- 
lönösön az alföldön nagy mennyiségben terjesztet- 

tek s izgatták a népet. Ez a kormánynak részint 
hirlapok, részint hivatalos jelentések utján is tudo- 
mására jutott s komoly felszólitás küldetett ugy a 
jászkun kapitányhoz, valamint a főispánokhoz e 

proclamatiók terjesztésének meggátlása s tettenka- 
pás esetében az illetőnek elfogatása iránt. Igy tör- 
tént Félegyházán, hol Asztalos János minden intés 
daczára megjelent s egy óráig izgatta a népet s 

ekkor elfogatott. A főbiró táviratilag tudósitá a 

kormányt, mely az iratokat felküldetni kivánta 
s a nép fenyegető magatartása folytán katonaság 
reguirálását helybenhagyta. Elmondván ezután a 
catastrofa ismert lefolyását, tudatja, hogy a zavar- 

gás folytán 30 személy a rendes törvényszék elé 
állittatott, Asztalos János és Madarász Vilmos ellen 
pedig a királyi ügyész inditott pert a királyi tábla 

előtt, mely folyamatban van. Elfogatások történtek 
még H.-M.-Vásárhelyen, de ezekre nézve az alispán 
utasittatott fegyelmi eljárás meginditására; 2 kecs- 

keméti már kiállotta büntetését. Ennyit az interpel- 
latióban kért felvilágositásul; az összes iratokat 

csak a ház határozata folytán terjesztené elő. (He- 

lyeslés. Menjünk napirendre.) 

Simonyi Ernő nincs a válasz által egészen 

kielégitve s ujból fejtegeti a dolgot, majd látván a 
ház türelmetlenségét, késznek nyilatkozik észrevé- 

teleit máskorra halasztani. 
Deák Ferencz ezt sem tartja lehetőnek; a 

kormány felelvén az interpellatióra, az most a házé 

s ennek kell nyilatkozni; inditványozza, hogy a 
ház fejezze ki megelégedését a válaszszal. (He- 

lyeslés.) : 
Tisza Kálmán fenn akarja tartani az eddigi 

gyakorlatot, mely szerint az interpellalónak joga 
volt további lépésre, s ha inditványt adott be, ez 

napirendre tüzetett. 
Miután még Nyáry Pál és Ghiczy Kálmán 

a napirendre tüzés mellett nyilatkoznak, a ház 

többsége elhatározza, hogy most fog nyilatkozni, 
minek folytán hosszu és heves vita indul meg a 

felett, megelégedését nyilvánitsa-e a ház a minisz- 

terium eljárása felett. 
Simonyi Ernő miután több észrevételt tett 

a minszter nyilatkozatára, végül kijelenti, hogy 

semmiféle inditványt vagy javaslatot nem ád be. 
Horváth Boldizsár czáfolja állitásait, s kü- 

lönösen Asztalos János elfogatására nézve kimu- 
tatja ennek lázitó beszedeit. 

Csanádi Sándor nagy hangon és roppant 
zaj közt szól a kormány ellen; kötelességének 
tartja kárhoztatni eljárását s teszi is ezt oly kife- 

jezésekkel, hogy a ház több izben rendreutasitását 
sürgeti, mig Besze János rövid beszédben czá- 
folja. 

Nyári Pál a miniszterium felvilágositásai 

után szintén befejezettnek látja az ügyet, Zsarnay 

pedig keményen kikel azon 20–25 képviselő el- 
len, kik mintegy összebeszélve ekként mindig aka.- 
dályozzák a házat fontos teendői végzésében; en- 
nek daczára növekvő zaj közt szól Almássy Sán- 

dor, majd Hodossiu József, ki egy előforduló álli- 
tás folytán a Hora-Kloska dolgokat is belehozta a 
vitába. 

Szász Károly nem csodálkozik azon, ha 
Asztalosnak védelmére kel a szélső-bal, ez esetben 
egy szánó mosoly a fegyver; de ha lázadókat sza- 
badsághősöknek neveznek, azon csak megbotrán- 

kozik. 

következöleg sülyedett politikai tekintélyében. És 

miért? Mert a közigazgatás közelebbi időkig na- 
gyánt a közvélemény árja ellen tört. Innen az 
örökös izgatottság! és élégületlenség! Mely állapo- 

tot csak „szerencsétlennek* lehet czimezni. 
De sülyedt Alsó Fehérmegye tekintélye tudo- 

mányos szempontból is. Ezelött 3 évvel természet- 

rajzi körútam alkalmával egy hónapnál többet 
útaztam e megye területén, s bár több ízben meg- 

kértem az illető megyei tisztviselő urakat, hogy 

tndományos kutatásaim elérhetésére hatalmokban 

álló segédkezet nyujtsanak. Mindhiában! Az akkori 

migos főbiró úrtól, le a mlgos szolgabiróig, mitsem 

tett egyike sem. Pedig mindent pénzért kértem és 

nem ingyen. Még hirlapilag is tudattam akkor ez 

eseményeket. Hasonlólag 1862-ben, midőn külföldi 

geologusokkal útaztam be Alsó-fehérmegye nyugati 

havasait, csaknem legyözhetlen akadályokkal kelle 

küzdenünk a megyei tiszturak közömbössége s rész- 

vétlensége miatt; pedig a többi megyékben, mínd 

a két idézett évben, hol csak megfordultunk, min- 

denütt legnagyobb előzékenységgel fogadtatánk, s 

az érdekelt tisztviselő urak minden megtalálás 

nélkül fölajánlották rendelkezésökre álló segédesz- 

közeiket. 
Minden elősorolt körülményeket összevéve, 

nem alapszik hát, ,„mende mondán. azon tételem, 

mely a ,sie transit gioria mundi" idézésen végződött. 

Ön érezte is uram, hogy van valami a do- 

logban, s azért tette magát oly eszesn és oly 
„gyöngédt levelében az egész megyei bizottmány- 

nyal s tisztviselőséggel solidaritásban, noha én bi- 

zony sem a bizottmányt, sem a tisztviselőket érin- 

teni nem kivántam. Ennek következtében 
: 



felett a holnapi ülésben. 

Több szólni kivánó nem fevén följegyezve, 

Deák Ferencz inditványa, mely szerint a ház he- 

lyesli a kormánynak a félegyházi eseményeknél 

követett eljárását s napirendre tér át, roppant több- 

séggel, a tulzó- bal kivételével elfogadtatott. 

Csak ezek után térhetett át a ház a napi- 

rendre. 

A bélyeg és illetékek, valamint a dijak tár- 

gyában előterjesztett törvényjavaslat 7. §-a, mely 

a közp. bizottsághoz utasittatott, ujra szerkesztés 

végett, a törvényböől - a pénzügyminiszter inditvá- 

nya folytán - kimarad, miután sem a házbéradó, 

sem földadó tárgyában a képviselőház még nem ha- 

tározott. - Végleges szavazás e törvényjavaslat 

Törvényjavaslat 
a magyar ezredekhez 1868-dik évben szükséges 

ujonczok megajánlása tárgyában. 
1. §. Az országgyülés, miután az eddigi tör- 

vényes gyakorlat szerint a küldolgok fenforgó kö- 

rülményeiről és a magyar ezredek állapotáról a 
miniszterium által értesittetett, meggyöződve az 

ujonczok halaszthatlan kiállitásának szükségéről, 

s azon czélból, hogy az ország védereje addig is, 
mig a védrendszert a törvényhozási uton megálla- 
pitani s gyakorlatilag életbeléptetni lehetne, azon 
lábon megtartassék, mely ő Felsége mindkét állama 
területének biztosságára megkivántatik: felhatal- 
mazza a miniszteriumot, hogy Magyarország és 
Erdély részéről 28,000 ujonczot azonnal kiállit- 

hasson. 

Hivatalos közlemenyek. 
(A „Budapesti Közlönyő után.) 

X. Törvényeczikk 

az 1868-ik évi julius hó elsőjétől ugyanazon évi 

szept. hó 30-káig viselendő közterhekről. 
(Szentesitést nyert 1868-dik évi junius hó 28-kán. 

Kihirdettetett: az országgyülés mindkét házában 
1868-dik évi junius hó 30-án.) 

MI ELSŐ FERENCZ JÓZSEF 
Isten kegyelméből Ausztriai császár, Magyar-, Cseh-, 

Dalmát-, Horvát-, Tót-, Halics, Lodomér-, Ráma-, 

stb. országok Apostoli, ugy Illyria, Jeruzsálem stb. 

Királya stb. 

Az 1868. évi IV. törvényczikkben a közter- 
hek viselésére kiszabott határidő folyó évi junius 
hó 30-án lejárván, s a miniszterium által beadott 
költségvetés s a közterhekre vonatkozó törvény- 

javaslatok tárgyalása addig be nem fejeztethetvén, 
rendeltetik : 

1. §. A magyar korona országaiban jelenleg 

fennálló összes egyenes és közvetett adók, ugy- 

szinte az államjövedékek folyó 1868. évi julius 2- 
töl kezdve, ugyanezen évi szeptember 30-ikáig, az 

1867-ik évre országos határozat által ideiglen el- 
fogadott rendszer szerint érvényben maradnak. 

2. §. Ha ez időközben is bármely adónemre 
nézve törvényhozási intézkedés jön létre, az a tör- 
vényben kijelölt napon és mód szerint életbe lép. 

3. §. Az első §-ban megállapitott idő alatt 

és a mennyiben a törvényhozás ez időközben más- 
képp nem intézkedik, a pénzügyminiszter mind a 
törvénykezési és közigazgatási, mind a közös költ- 

ségek fedezésére szükséges összegeket a jelen év 

folytán gyákorlatban volt eljárás szerint fogja fo- 
lyókká tenni. 

4. §. Jelen törvény, legfelsőbb szentesitése s 

az országgyülésen kihirdetése után, azonnal élet- 
be lép. 

mmmm 
Elősorolja a „Három vallás püspökeit! Oh 

ezek mind tisztelendő urak ! 

Továbbá a ,„nagy enyedi ev. ret. tanoda ki- 
tünő tanárait.6 

Mind jól ismerem e derék férfiakat, de nehe 
zen hiszem, hogy önnel egy politikai véleményen 
legyenek! 

és a haza jogaival tetötöl talpig ismeretes 
ügyvédeket.4 

Ezek sem irnák valószinüleg mind alá urasá- 
god politikai hitvallását. 

Ismét : „Élén a megyei tisztségnek, egy a 

politikai téren gyakorlatilag is jártas, a jelen m. 
kir. kormány által kitüntetett főispánt.4 

Van szerencsém ismerni ő méltóságát. Nagy 
patronusom. Sokszor ettem asztalánál s „töröltem 
meg számat asztalkendőjéhez (Inczédi úr mondata), 
sőt van reményem jövőre még többször is ebédel- 
hetni becses családja társaságában. De azért akár- 
hányszor megmondtam étkezés közben ő méltósá- 

gának, hogy Alsó-Fehérmegye jelenleg tekintélyre 
nézt, a közvélemény előtt az erdélyi megyék közt 

csaknem a legutolsók közé tartozik: Ha nem hiszi 

főbiró úr, tessék megkérdezni! És ha Isten éltet, 
ezután is meg fogom szemébe az igazat mondani, 

s nem hátamegett, mint a tányérnyalók! Ez őszin- 
teségemért nem tehetem fel, hogy ö méltósága ne 
becsüljöni Különben ö méltóságát mindenki nagy 
Hofmannak ismeri el, és csak két hibát vetnek 
szemére: az egyik hogy megyéjét a 60 utáni idők- 

ben minden áron törekedett a reichsrath-ba vinni; 

325 

Mi e törvényezikket s mindazt, a mi abban 

foglaltatik, összesen és egyenkint helyesnek, ked- 
vesnek s elfogadottnak vallván, ezennel királyi ha- 

talmunknál fogva helybenhagyjuk, megerősitjük és 
szentesitjük, s mind Magunk megtartjuk, mind más 
hiveink által megtartatjuk. 

Kelt Ischiben ezernyolczszáz hatvannyolcza- 

dik évi junins hó huszonnyolczadikán. 

Ferencz József, s. k. 
Gróf Andrássy Gyula, s. k. 

1868. évi XI. törvényczikk 
a sójövedék iránt. 

(Szentesitést nyert 1868 dik évi junius hó 28-kán. 

Kihirdettetett: az országgyülés mindkét házában 

1868-dik évi junius hó 30-án.) 

Az 1867 dik évi XVI. törvényczikk folytán a 

sójövedék tárgyában rendeltetik : 
1. §. Irányelvül tüzetvén ki, hogy mind a ma- 

gyar korona országainak, mind ö Flge többi országai- 

nak területén az elfogyasztott só után befolyt jö- 

vedelem az illető államnak lehetőleg biztosittassék : 
a sóárakat aként kell szabályozni, hogy a sónak 

Magyarországból ő Felsége többi országaiba való 

szállitása és viszont, haszonhajtó vállalat ne le- 
hessen. 

2. §. E szerint, kellő tekintettel az ő Felsége 
többi országaiban egyezmény útján megállapitott 
árleszállitásokra, a sótermelési helyeken, névszerint: 

Sugatagon, Szlatinán és Rónaszéken, Dézsaknán, 

Parajdon, Marosujvártt, Tordán és Vizaknán, a 

darab-sónak és a hordóba rakott morzsaléksónak 

bécsi mázsája 5 forinton, Sóvárott a főzött só bécsi 
mázsája szintén 5 frton fog árultatni. 

3. §. A pénzügyminiszter felhatalmaztatik, 

hogy a mutatkozó szükséghez képest a termelési 

helyeken kivül is állithasson sóeladási rakhelyeket. 

pittatnak meg, hogy a sóaknáknál bécsi mázsánkint 
5 forintra határozott árhoz, a jelenben fennálló 

szállitási és egyéb mellékköltségek hozzászámittas- 

sanak. 

5. §. Hogy az 1. §-ban felállitott elv minden 
viszonyok közt keresztülvihető legyen, a pénzügy- 

miniszter felhatalmaztatik, hogy Magyarország nyu- 

gati részén felállitandó raktáraknál a só árát a 4 
§ ban foglalt szabálytól eltérőleg határozhassa meg, 

mely eltérés azonban mázsánkint 30 krajozárt meg 
nem haladhat. 

6. §. Az ország déli és keleti határain, ha a 

4. §. nyomán kiszámitott sóár alábbszállitása szük- 
ségesnek mutatkoznék, ennek eszközlésére a pénz- 

ügyminiszter szintén felhatalmaztatik. 

7. §. Mindenkinek jogában álland nemcsak 
saját szükségére, hanem az ország határain belől 
üzendő kereskedés végett is, a termelési vagy el- 

adási helyeken való raktárak akármelyikében sót 
vásárolni. 

8. §. A kedvezményi sóárak Erdélyben, Mára- 
marosmegyében, Árva., Liptó-, Turócz-, Kraszna-, 

Zaránd., Közép-Szolnokmegyékben, Kővárvidékén 
és a határörvidéken, az e tekintetben fennálló rend- 

szabályok és megszoritások épségben tartása mel- 

lett, továbbra is meghagyatnak. 

9. §. Ezen kedvezményi sóárak a következők: 
Erdély, továbbá Kraszna-, Zaránd-, Közép- 

Szolnokmegyék és Kövárvidéke lakói saját szükség- 
letére : Dézsaknán, Parajdon, Marosujvártt, Tordán 

és Vizaknán 3 frt 80 kr; Marosportuson 4 frt 10 
kr; a máramarosi lakosság saját szükségletére : 

Sugatagon, Szlatinán és Rónaszéken 4 frt 80 kr. 
A határőrvidéki sóraktárakban ezen vidéknek 

jutalmul saját román szolgabiráit mind megordoz- 

tatta, a többi megyetiszteit pedig még fel sem 
emlitette. *) 

TFelhozza még Inczédi úr az ,alispánt.4 Na- 

gyon jó barátom, semmi kifogásom ellene!: 

Továbbá a ,törvényszéki elnököt. Mindig 
kalapot emeltem előtte! 

„Főjegyző non plus ultra.4 Magam is azt 
mondom rá: Vivat! 

Szinte felejtém, hogy idézi még ,„a közigaz- 

gatásnál igazgató-főbirót, a maculátlan jellemü hon- 

szeretettel teljes, a hazáért, nemzetéért áldozni bá- 

tor, képes és kész férfiut.4 

Biztosithatom Inczédi Samu urat, hogy ez 
epithetonok hitelessége felől sincs legkisebb kétse- 
gem. De engedje meg nekem azt a szabadságot, 
hogy én is uraságod által használt hasonlatosságok- 

kal élhessek. Azt mondja t. i. rám vonatkozólag 
hátrább, ,hogy lehet valaki derék szabólegény ha 

nem is tud az órássághoz.4 Igaz! Ezt ön nél- 

kül is mind jól tudom, de aztán arról is meg va- 
gyok tökéletesen győzödve, hogy lehet valaki a 

csatamezőn jó baka a nélkül, hogy felülmulhatlan 
főbiró lenne. 

Bizony uraságodra is rá férme egy kis „aféle 

burján- és kavics:tudomány4, mert abból a scientia 
amabilis-ből ismerhetné aztán az Impatiens noli 

*) Habár a dottak Alsó-Fehérmegyében 

előtt tudva vannak, még sem hoztam volna országos nyilvá- 

uosságra: de miután biztos kútfő után végére jártam annak, 

hogy Inezédi úr kiméletlen, gyöngédtelen czikke Alsó-Fehér- 

indenki 

a másik, hogy a marhadögöt, melynek terjedése 

lehető meggátlására volt kiküldve, viszautaztában 
ő hozta el Tövisre, s végre midőn a marhavész 
megszüntetése az országban közös erővel vikorülb 

megye főispánja előtt felolvastatván, azt ő méltósága szóról 
szóra helybenhagyta, kénytelen voltam a csörgősipka helyett, 

melyet nekem közösön nyujtottak az olvasó közönség előtt, 
csak a magastetejü kürtő kalapot tenni föispán ö máltósága 

íejére. DP. E. 

4. §. Ezen raktárakban a sóárak aképp álla- 

eddig is limito-sóban részesült lakosai számára 3 
frt 50 kr. 

Árva-, Liptó-, Turóczmegyék mindenikében 

felállitandó raktáraknál a zöld.só ára 5 frt 40 kr. 
10. §. Horvátország szávántúli lakosaira néz- 

ve a fehér tengeri só kedvezményi ára 4 írt 60 
krban : 

a magyar-horvát tengermelléki halászok szá- 
mára pedig, halak besózása végett, a fehér tengeri 

só kedvezményi ára 2 frt 64 krban állapittatik 
meg, az e tekintetben szükséges ellenőrzési rend- 

szabályok életbeléptetése mellett. 
11. §. A fentebbi §8-ban meghatározott só- 

árak legalább is 25 fontra terjednek ki; kisebb 
mennyiségben só az állam részéről nem adatik el. 

12. §. A különösen készitett marhasó terme- 

lése, és a fennálló mérsékelt áron árulása ezennel 
megszünik. 

13. §. A pénzügyminiszter felhatalmaztatik, 

hogy a sójövedékre vonatkozó eddigi szabályokat 

és rendeleteket, különösen azokat is, melyek a só- 
nak trágyázási és technikai czélokra eladását sza- 

bályozzák, a mennyiben jelen törvény által válto- 
zás alá nem esnek, továbbra is érvényben tart- 

hassa. 
14. §. Jelen törvény az 1868. évi julius 1-ső 

napján lép hatályba. 
15. §. Jelen törvény végrehajtásával a pénz- 

ügyminiszter bizatik meg. 

Mi e törvényczikket s mindazt stb. 
Ferencz József, s. k. 

Gr. Andrássy Gyula, s. k. 

KÜLFÖLD. 
A belgrádi zártárgyalás. 

"(Vége.) 

Az ülés 12 órától háromig megszakittatván, 
3 órakor a többi vádlottak kihallgatása eszközöl- 

tetett. 

Radovanovics Pálnak, az ügyvédnek, vallomá- 
sai végtelen politikai dicsvágyról tettek tanuságot. 
Kitünt ezekből, hogy R. tulajdonképp a saját maga 

részére dogozott vagy vélt dolgozni, a mennyiben 
ö akart a kormány élére emelkedni s a Karagyor- 

gyevicsek elötte csak második sorban állottak. Ha 
a köztársaság behozatala nem sikerülende, csak 
azon esetre szándékozott Sándor herezeget tolni az 
elöőtérbe. Ő volt az egész összeesküvés lelke, ő 

dolgozta ki a terv politikai és végrehajtási részét 
egyaránt; ő szervezte annak fő- és alosztályait, ö 
osztotta be a tagokat, sokat, keveset vagy éppen 
semmit sem árult el az egyeseknek a szerint, a 

mint czélszerünek látta; apró csoportokat alakitott, 
melyek egymás létezéséről mit sem tudtak (a vád- 
lottak padján ülők nagyobbára nem is ismerik egy- 

mást) s különválva dolgoztak; ő maga szegődtette 

a gyilkosokat is vagy szegödtette Nenadovics Szve- 
tozár, a topcsideri fegyintézet igazgatója által; ö 

rendelte ki a gyilkosokat állomásaikra Topcsider- 
ben ugy, mint Belgrádban, s maga is jelen volt 
Topcsiderben, s a végrehajtott gyilkosság után azon- 

nal Belgrádba sietett, de hitvány paraszt kocsija 
nem gyözte a versenyt Garassanin fogatával s 
igy későn érkezett. Az ő tollából kerültek ki a 
nép számára szánt s már kinyomva volt kiált- 
ványok, s ő irta titkos jelekkel ama leveleket 
Koszta öcscséhez Szabácsba, felszólitva azt, hogy 

a gyilkosságot végrehajtani jöjjön Belgrádba, mert 
na belgrádi vénasszonyokkal nem lehet semmit kez- 
denit s ö jól ismeri öcscsének tehetségét az ilyes 
vállalatokban. R. Koszta nejének vallomásai szerint, 

tangere nevü szép sárga virágot (az enyedi főta- 
noda erdején elég van). Az apró kavicsot pedig 
használhatná saját útainak kiegyenlitésére, melyen 
szeretett ex-alispánjával együtt már többször elbot- 
lottak. 

Invitál, jelennék meg a bizottmány gyülései- 
ben. Voltam én már azokban, és sem 60, sem 61- 
ben ,„füszeres beszédem nem „fagyott torkomoné, 
hanem elmondtam biz azt oly hangosan s nyoma- 

tékosan mint akárki más, és akkori „leczkémből- 
önre is ráfért volna valami; de most uraságod fő- 

birósága alatt szabadelvü tudományos embernek s 
még a mellett eronó idvgntt legénynek4 Alsó- 
Fehérmegyébe lerándulni merni nagy feladat, mert 

reá - hogy saját főbirói szavaival éljek – vagy 

pelzáratásé, vagy „lebunkóztatás" vár. Pedig hasz- 

talan harczol ön is a szellemi viadorok ellen, mert 

ezek gyözelme elébb hátrább bizonyos; nem lehet- 
vén azokat oly könnyedén lekaszabolni mint a 
csatatéren nehézkés chevauleger-eket. 

Szememre veti ismét, hogy ,sem 48-ban, sem 
későbbi küzdelmeiben e hazának, megyének, részt 
nem vettem.4 Tökéletesen igaz! De remélem, hogy 

éppen ezen idők alatt sem hazámra, sem megyém- 

re igénytelen személyem nem hozott gyalázatot és 

nem vetett legkisebb árnyat vagy homályt sem 

benn, sem a külföld előtt. 

Hogy melyikünk tett e részben többet „az 
olyán idegü legényé mint én, vagy ,az elbarnult 
cziczomázatlan férfit Ennek eldöntését bizzuk 
édes Inczédi úr másra ! 

Levelének folyama alatt folytonosan törekszik 
a ,bohóczé szavak többszöri idézése által a csör- 
g8 zipkát ,eziczomázott fejemre „dobni", de se- 

hogy sem sikerült biz az, hanem minden szép ének- 

dájára fog véget érni. 

nemü összeköttetése nem volt. Végül kivánia, hogy 
RHKmKKKEEMEKKEMKEKTBEEEKZEEEm 

pogánykodik. 

a mihez lelkemből szer. 

Koszta revolvert is vitt magával az útra, simidön 
kérdezte tőle, — hogy minek viszi ezeket magával, 
azt válaszolta : „Ezen revolver lövéseit meg fogják 

hallani Ausztria, Franczia-, Angol- és Oroszország- 

ban, ha nekem sikerülni fog vállamúa akkor te magy 
úriasszony lész !4 : 

Radovanovics Pál csöppet sem sesinal titkot 
az összeesküvés egész szervezetéből; bevallja, hogy 

sok pénz állt rendelkezésére, de feveket nem akar 
mondani; véleménye szerint már is elegen vannak 

bezátva, s ő nem akarja azok szerencsétlenségét, 

kik még nincsenek a jelenlegi kormány kezei közt. - 
Feltétlenül elitéli Mihály fejedelem és tanácsosai- i 
nak, Blasznovacz és Kristicsnek kormányzását, s 
sajnálja, hogy Garassanin által megelőztetett, ki- 
lönben ma minden másként állana. Radovanovics 

Pál magaviselete sokkal méltányosabb, mint bün- 

társaié, nyugodtan és értelmesen beszél s a szen- 
vedély csak akkor tör ki belőle, mikor terve meg- 

hiusulásáról szól. 

Bátyjának éppen ellentétét képezi Radova- 
novics Koszta, a par excellence gyilkos, ki 
egész otromba naivitással bevallja tettét s midőön 
azt kérdik töle, hogy miért tette? — egyszerüen 
feleli: „Hát mert Pál bátyám (ki ugy látszik, a 
család lumenje volt) engem tisztelt meg azon ne- 
héz feladat teljesitésével, melytől a „belgrádi vén- 

asszonyok" visszarettentek. Miért ne segitett volna 

Pál bátyjának, hogy a kormány élére jusson ? Miért 
ne tette volna meg, hogy felesége nagy úriasszony- 
nyá lehessen, habár ezt egy az egész nemzetre 
nézve kedves élet árán kell is vala megvásárolnia ? 

R. Koszta épp oly nyomorult erkölcsi tekintetben, 
mint a mily vad kinézése van s a hallgatóságban 
csak undor érzetet birt kelteni. Midőn vallomásá- 

nak azon pontját olvasták fel, melyben mondja, 

hogy először ő lőtt a fejedelemre, azután a többiek, 
s midőn látta, hogy még életjelt ad magáról, késé- 
vel kezdte vagdalni s a pisztoly agyával verte fő- 
be - a hallgatóság nem tartóztathatta vissza az 
irtózat hangját. Az elnök kérdésére, ha valjon igy 

történt-e minden, szemérmetlen biztossággal vála- 
szolta : „Igen, szóról szóra igy 14 ot 

Radovanovics Joko, a két előbbinek öcscse, 
s szintén egyike a fejedelem közvetlen gyilkossai- 
nak, valamennyinél kihivóbban viselte magát s el- 

követett tette fölött a legcsekélyebb bünbánatot nem 

látszék érezni. E mellett tettetett vagy valódi egy- 
ügyüsége csömörletes, undort kelt az emberben. 
Őt is bátyja Pál rendelte Topcsiderbe, de ő nem 

tudta, hogy a fejedelmet meg kell gyilkolni, 
pisztolyai szintén golyóra voltak töltve, de csak 
azért lőtt, hogy a fejedelmet elijeszsze, vagy leg- 
fölebb csak megsebezze. 

A negyedik testvér Ljubomir, Pál bátyjának 

valóságos jobb keze volt; résztvett az egész com- 
plot szervezésében a nélkül, hogy mindent tudott, 
vagy akart volna tudni, a mi terveztetik. sszzel 
be lenne fejezve a gyilkos Radovanovicsok négyes 
szövetsége; azon közönyt, melyet valamenyien ta- 
nusitanak a biztos halállal szemben, ugy látszik 
családilag örökölték. Atyjoknak, ki jelenleg 1 
Szabácsban, hat testvérét végezték ki golyó tal, 

s most hat fia közül négy szintén amazoknak spébl 

me 

Radovanovics Pál után a legnagyobb erk 
Nenadovics Simon kihallgatása keltette iden 

nemü részességet tagad ugy az összeesk vés, min 
a gyilkosság végrehajtásában, ámbár tagadása tell- 
jesen hasztalan. A nála talált nagymennyiségü re: 
volverekről azt állitja, hogy azok Bosniába voltak 
szánva s mála csak ideiglenesen letéteményeztettek. 
Radovanovics Pált ismeri ugyan, de vele semmi- 

szó mellett ismét „dobálójára pattant visszat és ott 

nagyon is helyén áll; mert bátor vagyok azt kér 
deni: ki a nagyobb bajazzó? Az-e, ki az ig 
minden körülmények között, ear n n ai fe 

pedig az, ki mindvégig kölzekot 

gában egymással szem 

nevezi azokat sellenieténe 

retett áltásomak viséza 



: 

szolgáltassan 

ártatlansága constatirozása mellett azonnal szaba- 

don bocsáttassék s sértett becsületének elégtételt 

á ak, annyival is inkább, mivel
 számta- 

lan barátja és pártfogója nem kevésbé van meg- 

ütödve a rajta elkövetett méltatlanságokon. Ezen 

állítások ellenében a törvényszék 
döntő bizonyité- 

kokkal rendelkezik : A gyilkosoknál talált revolv
e- 

rek teljesen azonos szerkezetüek a Nenadovicsnál 

találtakkal; a titkos jelekkel irt, de dechffrirozott 

levelekből kitünik, hogy ö szintén részes volt az 

egész összeesküvésben Radovanovic
s Pál szolgáló- 

jának vallomása szerint Nenadovics a 
gyilkosságot 

megelőző napokon minden éjjel 3 és 4 óra közt 

megjelent gazdájánál s ott titkosan tanácskoz- 

tak, stb. 
Ennyi sok gonosztevő között van egy ártat- 

lan becsületes ember is, s ez egy Jeremics nevü 

paraszt, ki hetekkel ezelőtt hallott volt valamit be-
 

szélni Belgrádban a felől, hogy Szerbia nem sokára 

új fejedelmet és új szabadságot fog kapni, s ezt 

elmondta falujában többeknek. Midőn a gyil
kosság 

végrehajtásának hire szét terjedt, személyes ellen- 

ségei Jeremicset is feladták, mint a ki előre tudta 

és beszélte a bekövetkezendő változást, minek
 foly- 

tán be is fogatott. Ő az egyetlen e 13 vádlot
t kö- 

zött, kire az államügyész nem kért halálbüntetést. 

Egyébiránt már csak kinézése is sokkal jámbo
rabb, 

hogysem veszélyes conspirátor válhatnek belőle. 

Belgrád, jul. 2. Ma reggel 9 órakor ágyu- 

dörgés és harangszó hirdeté, hogy a skupstina IV
. 

Obrenovics Milánt Szerbia fejedelmévé választotta. 

A város ünnepi díszben pompázik. A fejedelem a 

néplovasságtól környeztetve Topcsiderbe kocsizott, 

hol a skupstina által zajosan üdvözőltetett, A con- 

sulok mind jelen voltak. A fejedelem a skupstiná- 

hoz következő megszólitást intézte: Jóllehet fiatal 

vagyok, törekedendem a népet boldogitani. A feje" 

delem erre szemlét tartott a hadcsapatok felett vég- 

nélküli örömkiáltások között. A fejedelem ezredesi
 

egyenruhában volt. 

Belgrád, jul. 2.án. A belgrádi képviselők 

a regensségre ajánlották : Blasnovac hadügyért, 

Ristics egykori külügyért és Gavrilovics senatort, 

mi a skupstina által el is fogadtatott. Az eddigi 

civillista Milan fejedelem részére is megadatott. 

Holnap választja meg a skupstina az új miniszteri- 

umot. 

SPANYOLORSZÁG. Madridból érkező tudó- 

sitások felette bomladozónak festik az utolsó Bour- 

bon birodalom állapotát; a különböző pártok kez- 
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denek egymáshoz közeledni s tömör ellenzéket ké- 
pezni a kormány ellen, minélfogva már a közel 

jövőben lényeges változások bekövetkezésére szá- 
mithatni. A népesség tulnyomó többsége, a vezetők 

állitása szerint már végleg kifáradt a várakozásban 

s gyors cselekvést követel. Jelenleg egy minden 

körben elterjedt propaganda szervezésén fáradoz: 
nak. A demokrata párt által kiadott titkos lapokat 

egyaránt olvassák az egyetemeken, gyárakban és 

laktanyákban; hasonlóképp az „Unione liberale" is 
felocsudva hosszas alvásából, számos szabadelvü 

nyomtatványt bocsát ki s terjeszt a társaság min- 
den rétegében. Az általános jelszó pedig, mely 

alatt valamennyi ellenzéki párttöredék egyesül, 

nem más, mint: „Le a Bourbonokkal! Adjatok ne- 
künk általános szavazatjogot!4 

KÜLÖNFEÉLEK 
=Mult számunkban közöltük e lap 

szerkesztőjének a kir. táblához lett kineveztetését. 
Ez alkalommal sietünk olvasó közönségünket biz- 

tositani arról, hogy a „Kolozsvári Közlöny" további 

folyamát ezen körülmény akadályozni nem fogja, 
s e lapot t. szerkesztője egyetértve azon főurakkal, 

kik a „Közlönyé-t alapitották, oly intézkedést vesz 
foganatba, melynek következtében szellemi eröink 

egyesitése mellett ezen lap független Deák-párti 
állását rendületlenül fenn fogja tartani, s az ol- 

vasó és előfizető közönség további pártolására 
méltó marad. , 

= Az igazságügyi miniszterium rendele- 
tet bocsátott ki, mely ellentétben egy 1863-ki kan- 

ezellariai rendelettel, megengedi, hogy a hivatalno- 
kok fizetéseire executio vezettessék. E szabályt, 
mint a jogi igazság világos következményét, csak 

helyeselhetjük. 
= A horvát kiegyezési tárgyalásokat sze- 

rencsésen befejezetteknek nyilvánithatjuk. A pénz- 

kérdés, mely utolsó napokban leginkább adott okot 
differentiákra, megoldatott. S a mi mindenekfelett 
örvendetes, az, hogy a kiegyezés kölcsönös meg- 
elégedésre létesült, és ugy a magyar pártok, mint 

a horvát regnicolaris deputatio majoritása és mi- 

noritása ez új alkotmányszerződésben megnyugvá- 

sokat találják. 
= A direoktadók tárgyában kiküldött köz- 

ponti bizottmány tanácskozásait befejezte s jelen- 
tését a legközelebbi országos ülésben beterjeszti, 

ugy, hogy a ház ez iránt julius 11-ig határozhat. 
Julius közepén a hadszervezet felett fognak az 

osztályokban tanácskozni, s e hó vége felé a ház- 
ban ez ügyet elvégzik. Ezután, mint már jelentők, 
a ház september 1-ig elnapolja magát. 

= A honvédelmi törvényjavaslatok tár- 

gyában kiküldött 15-ös bizottmány elnökéül Per- 
czel Mór tábornokot választotta, ki mindjárt kez- 
detben egy állandó magyar hadsereg felállitását 

inditványozá, hosszasan indokolt előadásban. Grót 

Andrássy kiemelte a közös állandó hadsereg nyuj- 
totta nagyobb biztonságot a külfölddel szemben és 
a honvédség jelentőségét a belső autonomia bizto- 

sitására. Az ülések naponta tartatnak, s remélhe- 
tőleg be fognak a jövő héten fejeztetni. Perczel 

mellett a többi balközépi tagok, Ivánka és Várady 

Gábor szintén a teljesebben különvált magyar had- 

sereg mellett nyilatkoztak. 

= A szászföld öt kerületében felállitandó 

gazdasági iskolák tervjavaslata ellen, nyilatkozott 

a brassai képviselet, kiemelvén, hogy az illető kö- 
rökben ily irányu szakkiképezés még nem általá- 

nos óhajtás, hogy a 12 évrei 1,200 frt segélyzés 

mellett, mely minden iskolánál külön külön czélba- 

vétetik, az 5-600 ífrtnyi szükségtöbbletet a köz- 

ségek adataiból alig lehetne előteremteni, s hogy 

végre csak azon helységek lakói vennének részt a 

gazdasági oktatásban, a melyekben az iskolák lé- 

teznek etb. 
= A helybeli unitárius főtanoda egyik ta- 

nárának, Buzogány Áronnak miniszteri titkárrá lett 
kineveztetését már régebben hozta a hir, s közöl- 
tük volt mi is. Mint most a hivatalos lapból lájuk, 
a hirnek igaza volt, s ez alkalommal csak örö- 
münket fejezzük ki a helyes választás felett, s ez 

örömünket aligha teljes mértékben osztja az unit. 

collegyum tanuló ifjusága, miután e kinevezés által 

egyik legkedveltebb, legbuzgóbb és fáradhatatlanabb 

tanárát vesztette el. 
= Legfelsőbb kézirat: Magyar orszá- 

gos pénzügyminiszterem előterjesztésére : Locatelli 

László, Ivánfi Ignácz, Kapeller Ferencz, Meczner 

Károly, csernek és tarkői Dessewffy László, Her- 

czeg Antal, Halmágyi Lipót, Udvardy Ferencz, 

király szabadjai Márffy Ágoston, Őshegyi József, 
Láng Ignácz, m. kir. pénzügyi tanácsosokat; to- 
vábbá : tasnádi Nagy Béla, m. kir. pénzügyminisz- 

teri titkárt; végre: Kovács János és Barách Jó- 
zsef, m. kir. pénzügyi tanácsosokat az ujonnan 
szervezett magy. kir. pénzügyi igazgatóságok lét- 
számában igazgatókká, a királyi tanácsosi czimnek 

dijmentes adományozása mellett nevezem ki. Kelt 

Isehlben, 1868. jnnins 26-kán. Ferencz Jó- 

zsef, s. k. Lónyay Menyhért s. k. m. királyi 

pénzügyminiszter. 

=Szebenszék a régebben általunk is 

emlitett 2 milliónyi szász kölcsönt illetőleg odanyi- 

latkozott, hogy az egész dolgot kivihetetlennek 
tartja, s ez irányban minden felelősséget elhárit 
magáról. Szász lapok szerint, Szebenszéknek e ha- 

tározata a nép hangulatának adott kifejezést. 
= Az itt állomásozó katonaság egyik 

örmestere a mult szombaton magát főbelőtte. Hir 
szerint szerencsétlen szerelem birta volna e lépésre. 

= A helybeli uszodában e hó folytán ver- 
seny ugrás és uszás rendeztetik a szegények ja- 
vára. Ki résztvenni akar, folyó hó 15-kéig kell 
magát jelentenie. 

=A ,Transylvania" biztositó-társaság 
elnöke b. Mylius lett. A „H. Ztg" örömét fejezi ki 
e választás fölött. 

= Napoleon herczeget Bukurestben, 
mint román lapokból olvassuk, a legnagyobb en- 
thusiasmussal fogadták. A bukuresti „Romanul 
egész czikksorozatot szentel a herczeg megérkez- 

tének, s ezzel végzi: „Éljen a császár, ki Toulon- 

nál kezdte és Sz. Ilonánál végezte, de csak rövid 
időre, mert ismét eljön életre hivni a nemzetet s 
visszaállitani Tráján Dáciáját. - Bol- 
dog ,Romanul! 

Brsssóban egy kath. lelkészi ruháb 
bujt csalót fogtak el közélebb. Kéregetett a vn 
sit bámárar s midön szt Ferencz-rendüek quar- 
iánja kételkedni kezdett, ezt i i 

Jelenleg hüvösön ül. 2ámkmeg akorta gyükorni. 
= Az erzsébetvárosi és bonyhai 

hivatalok közt hetenként háromszori baldmokea 
kér-posta-járatok rendeztettek be e hó 1-töl kezdve. 
Ugyanez időben Marosszéken, Nyárádtőn postahi- 
vatal állittatott fel. 

A honvédelmi miniszteriumhoz 
ajánlatot intézett a svájczi magyar gyártársulat, 
hogy a magyar honvédség számára 100,000 darab 
hátultöltő fegyver nála rendeltessék meg, s erre 
nézve szóbeli igéretet már bir is a kormánytól. 
Mindenesetre csak örvendetes lehet, ha egy magyar 
gyár fegyverez fel. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Julius 6-kán: 50/, Metalignes 100 frt 58 50. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 63.30. Kamat 59,.—. 
1860. Kölcsön 87.10. Bankrészvény 745. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 198.30. London 10 ft st. 
100 frt, 232/, kr 114.60. Ezüst 112.—. Cs. királyi 
arany 5.44. 

Julius 4-kén: Földtehermentesitési kötvény 
Magyarországi 74.—. Erdélyi 69.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

27. 1868. (204) 
L. alisp. birói szám. 

folytán a biróság által a hely szinén vég 

lyón a megye székházánál első alispáni 

tartandó ujabb tárgyalásoni megjelenésre, bizonyt 

hozzáadással 

biróság által figyelembe nem fognak vétetni. 

Kelt Szilágysomlyón junius hó 24-kén 1868-ban Kraszna
 vármegye első 

Lázár János, 
Első alispán és főbiró. 

alispáni biróságától. 

ÉzÉS. 
Kraszna vármegye első alispáni birósága rész . 

által, Tompa Simon és érdektársai ellen Oláh Keczel községben a korcsmár
lási haszon- 

vétel arányositása iránt folytatott keresetben, a telkek felszáml
álása feletti tárgyalás 

0 hezvitt birói szemle és hitelesités következ- 

tében felmerült kérdések elintézhetése tekintetéből szükségessé vált s Szilágy Som- 

hivatalszobában folyó 1888 évi augus- 

tus hó 3-ik napján és szükség esetében a következő napon is reggeli 9 órakor 

alan tartozkodásu Magyari Pál és 
á k - 

Pethő László, valamint mindazon távollévők és esmel etlenek, 
kik netalán a kérdés A soT diki pánisi világtárlaton 82 versenyző gyár közt UTheler és Uilson

 

ben lévő korcsomárlási joghoz igényt tartanának, jogai
k 

idéztetnek, miszerint a kitüzött időben és helyen személyesen, vagy 

képviselőik által annál bizonyosabban jelenjenek meg, mivel ellenkező esetben a 

Magyari Pál és Pethő László esmeretlen tartozkodásuak 
részükre ezennel kinevezett 

jogigondnok Halmágyi László ügyvéddel, a többieket ille
tőleg pedig jelenlétők nélkül 

is a tárgyalás meg fog tartatni, s az itélet kiadás után 

éről Benkö Elek és érdektársai 

(2–8) 

érvényesitése végett azon 

béjelentendő igények alülirt nélkül szállittatnak 

(145) New-Yorki 

Wheler ő Wilson és Howe Manníg 

ügynöksége 

Segesvártt 

mellett. 

urak nyerték az egyetlen arany-érmet. =T 

Ezen kitüntetés tényleges tanuságot tesz ezen varrógépek még eddig felül nem 

mult jelességéről, s minden további dicsérést feleslegessé tesz. 

Vidéki megrendelések, tekintettel a szállitásra és pakolásra, költség 

TEUTSCH J. B-nél 
helyre a raktár által 

Segesvártt. 

(6-10) 
társak 

amerikai WAHEHÓdzHEPNd 

Teurntsel .N. NE-mél 

eredeti gyári áron árul, pontos szolgálat biztositása 

(212) a-) 

Eladó butorok 
és mindenféle házi eszközök, igen 
olcsó árban: Fröhlich-ház 2-dik eme- 
letében. Bővebben értekezhetni Stein 
János és Demjén László könyvkeres- 
kedéseikben. 

(211) , (1-3) 

T Figyelmeztetés a szesz- 
égetőknek!! 

Közép-Szolnokvármegye terüle tén lé- 
vő Zsibó helységében 2-3000 véka korán 
érő szilva jutányos áron eladó. Értekez- 
hetni személyesen, vagy bérmentes levél 
által helyt Zsibón '(utolsó posta Zsibó.) 

1I150 (203) 
mont. 

ro A magyar kir. kerületi bányabiztosság részérő 

Abrudbányán, junius 16-án 1868. 

HHEETMÉNYV. 
1 közhírré tétetik, miszerint Zdrá- 

holtzi Szt. jános Evangelista bányatársulat igazgatójának kérelme folytán, méltó- 

ságos Máriaffi József és neje Molnár Luiza 101/ részvényei
nek 630 frt pótpénz és 

perköltcségek behajtása végett, a végrehajtási elárvere
zése megengedtetik, és ennek 

: foganatosítására két határnap u. m. 186 én é 

indenkor delelőtti 10 órára e bányabiztosság irodájában tüzetik ki. 

Mely határidőre vásárolni kivánók azon értesitéssel hivatnak meg, hogy a ki- 

kiáltási összeget a hátralékban maradott pótpénz a perkö
ltségekkel együtt képezend, 

és hogy az árverezendő bányarészek csak is kész pénzért eladhatók. 

8 évi Julius 17 én és Julius 31-én 

(8-38) 

i58) 

deg ges 

NIVE HENVATALOS 
z 

ocomobe-szíialk 

olóy zisd Ajánljuk jeles 

Terjedelmes árjeg: 

zron 

géphajtó-szljainkat, 
mélyek erős szinbőrből készitvék , 

goummi- tömlők, tömőlemezek sat. 
gép- faolaj, legfinomabb 

swájczi köszörü-kövek , 
valódi lafertek, 

budai malommkövek. 
mes árjegyzékek kivánatra ingyen 

Föőút, 2 sz. Pesten. 
Melhllmarkt, 10 sz. Bécshen. 

a 

sikamlók, 

a korneuborgi 

Kwizda Fer. Jánostól Korneuburgban, ő F
els. I. Fereuez Józse 

futó-fene ellen, 1 göngy ára 63 kr. és 

Kapható : Kolozsvártt: WOLFF J. urnál
. 

gyen, kérjük csak azon üvegeket és göngyőlőzet 

kor kerületi gyógyszertár pecsétjét viselik. 

Csász. kir. szab. 77 

ló, szarvasmarha és jüh számára, 
42 és 84 kr. 

elyrepótló folyadék 
(Restitutions- Fluid) 

lovak számára 

kivál. szabadalmazva. 

1 üveg ára 1 frt 40 kr. 

Lókörömm-kemőcs 
cserepes, repedezett köröm sat. ellen 

1 szelencze ára 1 frt 25 kr. 

Pataköz-Por 
a lópataköz rothadása ellen, 

1 üveg ára 70 kr. 

- r 
sSertés-bo 1 frt 26 kr. 

Szebenben: Zöhbrer Fr. 

Brassóban: Hesshaimer J. L. és A.
 urnál. 

Gyertyánffy és fiai urnál. 

Segesvártt: Teutsch J. B. 

(6-10) 

Mormeuburgi marhapor 

f császár által 

S.-Szent-Györgyön: Benkő és Csutak urakná
l. 

? 

A 

. a közönség hamisitványok megvétele ellen biztositva le- 

óvés i eVkaköl nsé gyölöket valódiknak tekinteni, melyek 

WUSATSCH WENZEL, 
kertésznél. 

200) ez 

Selyemgubót 
1 frt. fullasztva 1 frt 20-1 frt 50 
krért minőség szerint 

Andráschowszky nővérek 
kül magyarutcza 15 szám. 

198) (3=3) 

WINKLER JÁNOS 
fűszerkereskedésébe 

N.-Enyeden 

felvétetik egy ifiu, 

tamulómak,. 
a kinek a magyar, német és oláhnyelvben 
jártassága legyen, és a ki 14-165 

éves koráig a megkivántató oskolát 

gyakorolta. 
98) G=3) 

Haszonbérbe adandó 1868 sept. 1-től a 

a külső-magyarutezában 32 sz. ház 
(a Szamos partján) van benne 12 lakó 

szoba, 1 konyha, 2 cseléd szoba, ő kamra, 
3 külön pincze, egy nagy magazin, fás- 
szin, majorság olak, 5 lóra, ő tehénre is- 
táló, 1 kocsi szin,- szép kert; 

a kertben van: 
1. Egy köfilegoria, télben füthető egés- 

séges lakszobával, ehez külön záros faszin. 
.2. Egy mosó- és sütöház, hozzá záros 

faszin és külön álló záros mangorló szin. 
3. Csinos fürdöház. 
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Pon a 
Naszonbéri 

Ms-odooso 
Alvinczen a főuton a 

közel fekvő, ,Két pisztoly hoz" ez 

vendégszobákkal, istálókkal és szinekkell 

(–3) a 
. számoló vendéglösnek kiadandó. Bővebben 

hirdetmény. ertekezbetni, 1868.ik év augustus 1ő-kéig 
az indóházhozla tulajdonos 

zimzett, 

ellátott vendéglő haszonbérbe, vagy egy 

SALAMON MózZESnél 
Alvinczen. 

A Szamoson túl veteményes, gyümöl- 

csös kert, kertészház, melegágytáblák, a 

szobák, ajtók, ablakok legujabb izlés sze- 

rént ujból festetnek. Tudakozódhatni piacz- 

gor 452 sz. házban Czincz András szám- 
tartónál. 

a főtanod betüivel (Bel-farkasutcza T4. ez.) 


